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Verbos pronominales

Analice sintácticamente: 
Lepprince era listo y hábil: pronto se granjeó la confianza de Savolta, cuya salud se deterioraba a pasos agigantados 
Lepprince era listo y, sobre todo, hábil: pronto se granjeó la confianza de Savolta, cuya salud se deterioraba a pasos agigantados.
Es posible incluso que el magnate, inconscientemente, se dejara impresionar por la elegancia, maneras y apostura del francés,
en quien veía, quizá, un sucesor idóneo de su imperio comercial y de su estirpe, pues, como es sabido, Savolta sólo tenía una
hija y en edad de merecer. Así fue cómo Lepprince se convirtió en el valido de Savolta y obtuvo sobre los asuntos de la empresa
un poder ilimitado. De haberse conformado con seguir la corriente de los acontecimientos, Lepprince se habría casado con la hija
de Savolta y en su momento habría heredado la empresa de su suegro. Pero Lepprince no podía esperar: su ambición era
desmedida y el tiempo, su enemigo; tenía que actuar rápidamente si no quería qué por azar se descubriera la superchería de su
falsa personalidad y se truncara su carrera. La guerra europea le proporcionó la oportunidad que buscaba. Se puso en contacto
con un espía alemán, llamado Víctor Pratz, y concertó con los Imperios Centrales un envío regular de armas que aquéllos le
pagarían directamente a él, a Lepprince, a través de Pratz. Ni Savolta ni ningún otro miembro de la empresa debían enterarse del
negocio, las armas saldrían clandestinamente de los almacenes y los envíos se harían a través de una ruta fija y una cadena de
contrabandistas previamente apalabrados. La posición privilegiada de Lepprince dentro de la empresa le permitía llevar a cabo
las sustracciones con un mínimo de riesgo. Seguramente Lepprince confiaba en amasar una pequeña fortuna para el caso de
que su verdadera personalidad y calaña se vieran descubiertas y sus planes a más largo plazo dieran en tierra. 
Eduardo Mendoza, La verdad sobre el caso Savolta  

DEBES COMENZAR POR
LA ESTRUCTURA DE LA
ORACIÓN, DECIDIR SI ES
SIMPLE O COMPLEJA, A
CONTINUACIÓN TIENES
QUE IDENTIFICAR LAS
FUNCIONES
SINTÁCTICAS DE CADA
UNO DE SUS
CONSTITUYENTES. 

Se trata de una oración compleja, formada por dos oraciones yuxtapuestas: 
Primera oración: Lepprince era listo y hábil 
Segunda oración: Pronto se granjeó la confianza de Savolta, cuya salud se deterioraba a
pasos agigantados 
Análisis de la primera oración: 
Lepprince era listo y hábil 
El sujeto es el S. N. Lepprince, el predicado es nominal, formado por el verbo copulativo era y
dos atributos coordinados entre sí, los adjetivos listo y hábil. 
El nexo que une los dos adjetivos es la conjunción copulativa y, con valor de adicción o suma. 
Análisis de la segunda oración: 
Pronto se granjeó la confianza de Savolta, cuya salud se deterioraba a pasos agigantados 
El sujeto omitido es Lepprince 
El predicado verbal está formado por el núcleo se granjeó, más un complemento circunstancial
de tiempo, el adverbio pronto, más el complemento directo, la confianza de Savolta, cuya salud
se deterioraba a pasos agigantados 
El se no tiene función dentro de la oración, pues granjearse es un verbo pronominal, que
forzosamente debe conjugarse acompañado del pronombre correspondiente. 
Al analizar el complemento directo vemos que es un sintagma nominal formado por un
determinante, la, el núcleo, el sustantivo, confianza, y un complemento del nombre, el sintagma
preposicional de Savolta, cuya salud se deterioraba a pasos agigantados.  
Este sintagma está formado por la preposición de, el sustantivo Savolta, que es el núcleo del
sintagma y la oración de relativo, cuya salud se deterioraba a pasos agigantados, en función de
complemento del nombre. 
El sujeto de esta última, cuya salud, está formado por el núcleo del sintagma nominal, salud, y
el pronombre relativo cuyo, que además de introducir la oración de relativo tiene su propia
función, en este aso la de complemento del nombre. 
El predicado verbal está formado por el núcleo, pronominal como en el caso anterior, se
deterioraba y un sintagma preposicional en función del complemento circunstancial de modo: a
pasos agigantados. 
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